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PRILOG XVIII.

Zajednička komunikacija o Europi

Ciljevi i načela

1.         Europski parlament, Vijeće i Europska komisija pridaju najveću moguću važnost
unapređivanju komunikacije o pitanjima vezanima uz EU, poštujući pritom načela pluralizma,
sudjelovanja, otvorenosti i transparentnosti, kako bi europskim građanima omogućili korištenje
njihovog prava na sudjelovanje u demokratskom životu Unije u kojoj se odluke donose na
najotvoreniji i najdemokratskiji mogući način.

2.         Tri institucije žele potaknuti približavanje stajališta o komunikacijskim prioritetima
Europske unije u cijelosti, promicati dodatnu važnost koju predstavlja odnos EU-a prema
komunikaciji o europskim pitanjima, olakšati razmjenu informacija i najbolje prakse te, s
obzirom na ove prioritete, razviti sinergiju između institucija u komunikaciji te po potrebi
olakšati suradnju između institucija i država članica.

3.         Tri institucije uviđaju da komunikacija o Europskoj uniji zahtijeva političku predanost
institucija EU-a i država članica i da su države članice same odgovorne za komunikaciju sa
svojim građanima o EU-u.

4.         Tri institucije vjeruju da bi se aktivnosti informiranja i komunikacije o europskim
pitanjima trebalo provoditi na takav način da svatko dobije pristup objektivnim i raznolikim
informacijama o Europskoj uniji i da se građanima omogući ostvarivanje prava na izražavanje
mišljenja i aktivno sudjelovanje u javnoj raspravi o pitanjima Europske unije.

5. Pri provođenju aktivnosti informiranja i komunikacije tri institucije promiču
uvažavanje višejezičnosti i kulturne raznolikosti.

6.         Tri institucije imaju političku obvezu postizanja gore navedenih ciljeva. One potiču
druge institucije i tijela EU-a da podrže njihove napore i da, ako to žele, doprinesu ovom
pristupu.

Partnerski pristup

7.         Tri institucije prepoznaju važnost rješavanja izazova komunikacije o pitanjima EU-a u
okviru partnerstva između država članica i institucija EU-a kako bi osigurale učinkovitu
komunikaciju te objektivno informiranje najšire moguće publike na odgovarajućoj razini.

One žele razviti sinergije s nacionalnim, regionalnim i lokalnim tijelima te predstavnicima
civilnog društva.

U tu bi svrhu željele izgraditi pragmatični partnerski pristup.

8.         U tom smislu pozivaju se na ključnu ulogu Međuinstitucionalne skupine o informiranju
(IGI), koja institucijama služi kao okvir na visokoj razini za poticanje političke rasprave o
aktivnostima informiranja i komunikacije o EU-u radi promicanja sinergije i
komplementarnosti. U tu se svrhu IGI, čiji su supredsjedatelji predstavnici Europskog
parlamenta, Vijeća i Europske komisije, te uz sudjelovanje Odbora regija i Europskog
gospodarskog i socijalnog odbora u svojstvu promatrača, u načelu sastaje dva puta godišnje.
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Okvir za zajednički rad

Tri institucije namjeravaju surađivati na sljedećoj osnovi:

9. Poštujući pojedinačnu nadležnost svake institucije EU-a i države članice u pogledu
njihove vlastite komunikacijske strategije i prioriteta, tri institucije će, u okviru IGI-a, godišnje
utvrditi ograničen broj zajedničkih komunikacijskih prioriteta.

10.       Ovi će se prioriteti temeljiti na komunikacijskim prioritetima koje institucije i tijela EU-
a utvrde u skladu sa svojim unutarnjim postupcima te će po potrebi nadopunjavati strateška
stajališta i napore država članica na ovom području, uzimajući u obzir očekivanja građana.

11. Tri institucije i države članice nastojat će promicati odgovarajuću potporu za
komunikaciju o utvrđenim prioritetima.

12. Službe koje su u državama članicama i institucijama EU-a odgovorne za komunikaciju
trebale bi  se povezati kako  bi  osigurale uspješnu  provedbu zajedničkih  komunikacijskih
prioriteta te druge aktivnosti vezane uz komuniciranje o EU-u, prema potrebi na temelju
odgovarajućih administrativnih mjera.

13. Institucije i države članice pozivaju se na razmjenu informacija o drugim
komunikacijskim aktivnostima vezanima uz EU, a posebno o sektorskim komunikacijskim
aktivnostima koje predlože institucije i tijela, u slučaju da te aktivnosti u državama članicama
dovedu do informativnih kampanja.

14.       Na početku svake godine Komisija se poziva da ostale institucije EU-a izvijesti o
glavnim postignućima provedbe zajedničkih komunikacijskih prioriteta iz prethodne godine.

15. Ova politička izjava potpisana je dana dvadeset drugog listopada godine dvije tisuće
osme.

U Strasbourgu, dana dvadeset drugog listopada godine dvije tisuće osme.

Za Europski parlament Za Vijeće Europske unije Za Komisiju
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